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Se soffri di allergie od intolleranze alimentari segnalalo al nostro 
personale che saprà metterti in condizione di evitare i generi che 
contengono prodotti ai quali sei allergico od intollerante.
If you suffer from allergies or food intollerances roport it to our staff that will 
put you in a position to avoid all food containg products to which you are 
allergic or intollerant.

I prodotti della prima pesca serviti crudi e le preparazioni 
gastronomiche a base di pesce crudo sono sottoposte al trattamento 
di congelamento preventivo sanitario ai sensi del reg. C.E. 853/04
The products from the first catch served raw, as well as all raw fish-based 
preparations, are subjected to mandatory sanitary freezing treatment in 
accordance with EU Regulation 853/2004.

ALLERGEN IS NOT POISON 
(but somebody has to pay attention to it) 

IF YOU SUFFER FROM ALLERGIES OR FOOD INTOLERANCES 
REPORT IT TO OUR STAFF THAT WILL PUT YOU IN A POSITION 
TO AVOID ALL FOOD CONTAINING PRODUCTS TO WHICH YOU 
ARE ALLERGIC OR INTOLERANT. 

Anyhow be aware that all food and beverages offered in this venue are 
produced in laboratories and dispensed in places where products containing the 

following allergens are served:

GLUTEN - CRUSTACEANS - EGGS - FISH - PEANUTS - SOY - MILK 
NUTS - CELERY - MUSTARD - SESAME SEEDS - SULPHUR DIOXIDE 

LUPINES - MOLLUSCS 

and that it is not possible to rule out a cross contamination 
especially in case of self service or buffet

ALLERGENE NON E' VELENO 
(ma qualcuno ci deve prestare attenzione) 

SE SOFFRI DI ALLERGIE OD INTOLLERANZE ALIMENTARI 
SEGNALALO AL NOSTRO PERSONALE CHE SAPRÀ METTERTI IN 
CONDIZIONE DI EVITARE I GENERI CHE CONTENGONO 
PRODOTTI AI QUALI SEI ALLERGICO OD INTOLLERANTE. 

Sappi comunque che i cibi e le bevande offerti in questo locale sono prodotti in 
laboratori e somministrati in locali dove si utilizzano e si servono prodotti 

contenenti i seguenti allergeni:
 

GLUTINE - CROSTACEI - UOVA - PESCE - ARACHIDI - SOIA
LATTE - FRUTTA A GUSCIO - SEDANO - SENAPE - SEMI DI SESAMO

ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI - LUPINI - MOLLUSCHI
 

e che non è possibile escludere una contaminazione crociata 
specialmente in presenza di servizio libero o di buffet. 
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ANTIPASTI
STARTER

Insalata di mare*        € 13,00
Seafood salad

Polpetto “cattivo”*       € 13,00
Hot octopus

Antipasti di mare x 2 persone*    € 45,00
Frittelle di baccalà, insalata di mare, tagliata di tonno, polpetto cattivo, 
gamberoni cipollotto e finocchietto
Seafood appetizer
Salt-cod fritters, sea salad, tuna steak, hot octopus, king prawn spring 
onions and fennels

Muscoli alla marinara       € 13,00
Mussels with garlic

Tris di tonno       € 25,00
Trio of tuna

Prosciutto e melone       € 10,00
Parma Ham and Melone

PRIMI PIATTI
FIRST COURSES

Bavette allo scoglio*       € 18,00
Seafood pasta

Spaghetti alle vongole       € 15,00
Pasta with clams

Gnocchetti ai frutti di mare*      € 16,00
Gnocchi with sea food

Paccheri al ragù di polpo*      € 16,00
Pasta with octopus sauce

Risotto alle seppie* X 2       € 25,00
Rice with squid X 2

Risotto ai frutti di mare* X 2      € 25,00
Rice with sea food

Trofie al pesto        € 13,00
Short pasta with basilico sauce

Tagliatelle al ragù       € 12,00
Pasta with meat sauce

Pansotti ricotta e noci       € 14,00
Pasta with ricotta cheese and walnuts

Minestrone        € 10,00
Vegetable soup

SECONDI PIATTI PESCE
FISH MAIN COURSES

Grigliata mista di pesce* X 2      € 45,00
Mixed grilled fish X 2

Gamberoni grigliati*       € 18,00
Grilled king prawns

Tagliata di tonno       € 20,00
Tuna steak

Pesce alla griglia        € 14,00
Grilled fish

Pesce alla ligure        € 20,00
Ligurian style baked fish

Frittura mista del golfo*      € 18,00
Mixed fried fish

Calamari alla griglia*       € 15,00
Grilled squid

Calamari fritti*        € 15,00
Fried squid

* In assenza di prodotti freschi o secondo il mercato, 
  saranno utilizzati prodotti congelati o surgelati di ottima qualità.
*
quality frozen products could be used in the absence of fresh products

SECONDI PIATTI DI CARNE
MEAT MAIN COURSES

Entrecôte alla griglia              € 6 all’hg.
Grilled entrecôte

Cotoletta alla milanese      € 12,00
Milanese veal cutlets

Scaloppina di vitello al limone     € 12,00
Veal cutlets with lemon

CONTORNI
SIDE DISHES

Insalata mista        € 4,00
Mixed salad

Patate fritte        € 4,00
French fries

Verdure alla griglia       € 6,00
Grilled vegetables

DOLCI DI NOSTRA PRODUZIONE
DESSERTS OF OUR PRODUCTION

Panna cotta       € 6,00

Crema catalana       € 6,00

Semifreddi        € 6,00

Dolce del giorno / Sweet of the day    € 6,00

Sorbetto         € 4,00

Ananas / Pineapple       € 4,00

Pane e coperto / Bread and cover charge € 3,00


